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Isolate mains power

Unclip gear tray
typ. both ends
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entry hole

Rotate gear tray

Fix into position
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holes fixing holes Rawl Plugs




EMERGENCY TERMINATIONS MAINTAINED

Blue N Neutral

E For continuity or termination of CPC
Brown L Unswitched Supply
Brown LS Switched Supply

% Rotate gear tray and clip
back into position and replace
Connect battery diffuser as done in STEP 2 & 3.

Restore mains power




GB | LED Emergency Light

Protection class: Il
Voltage: 220-240 V AC
Enclosure rating: IP65
Input power: 3 W
Luminous flux: 150 Im

Installation
1 - Switch off the power supply.
2 — After removing both screws, take the diffuser off the light.
3 = Unlock and lift off the inner cover with LED chips.
4 - Drill a hole for the power cable entry.
5 — Mount the light in the desired location.
6 — Connect the supply cables. Ensure that the phase is connected to terminal L. For connection in continuous operation
mode, connect the phase to the LS terminals (switched phase).
7 - Connect the battery.
8 — Close and secure the inner cover of the light.
9 — Fit and screw on the diffuser.
10 - Switch on the power supply.

Attention
Read the user manual before using the device.
Follow the safety instructions provided in the manual.
* The light is only suited for fixed installation.
* The light may only be connected to mains that are installed and fitted with protection in line with valid regulations and
standards.
« Before tampering with the light or performing maintenance and repair, the light must be disconnected from mains power.
This activity may only be carried out by a suitably qualified person.
» Immediately take the light out of operation if any portion of it becomes damaged.
* The LEDs inside the light are not replaceable.
» Do not tamper with the internal wiring of the light.
Do not use the light if the cover of the light is broken.

CZ | LED nouzové svitidlo

Trida ochrany: Il
Napéti: 220-240 V AC
Stupen kryti: IP65
Prikon: 3 W
Svételny tok: 150 Im
Montaz
1 - Vypnéte privod napajeni.
2 — Po odstranéni obou Sroubk(l odejméte difuzor ze svitidla.
3 — Odjistéte a odklopte vnitfni viko s LED €ipy.
4 - Vyvrtejte otvor pro vstup napajeciho kabelu.
5 — Nainstalujte svitidlo na poZzadované misto.
6 — Zapojte privodni kabelaz. Ujistéte se, Ze faze je zapojena ve svorce L. Pro zapojeni v rezimu trvalého provozu zapojte
fazi do svorek LS (spinana faze).
7 — Pripojte baterii.
8 — Zavrete a zajistéte vnitfni viko svitidla.
9 — Osadte a priSroubujte difuzor svitidla.
10 — Zapnéte privod napajeni.
Upozornéni
Pred pouzitim zarizeni prostudujte navod k pouziti.
Dbejte bezpe¢nostnich pokynd uvedenych v tomto névodeé.
« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
« Svitidlo lze pripojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.
« Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto
¢innost smi provadét pouze osoba s prFislusnou kvalifikaci.
« V pripadé poskozeni jakékoliv €asti svitidla svitidlo okamZité vyradte z provozu.
» LED ve svitidle nejsou vyménitelné.



« Nijak nezasahujte do vnitFniho zapojeni svitidla.
« V pripadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte.

SK | LED nudzové svietidlo

Trieda ochrany: Il
Napétie: 220-240 V (AC)
Krytie: IP65

Prikon: 3 W

Svetelny tok: 150 Im

Montaz
1 - Vypnite napéjanie.
2 — Po odskrutkovani oboch skrutiek zloZte difizor zo svietidla.
3 - Odistite a odklopte vnutorny kryt s LED.
4 — Vyvftajte otvor pre vstup napdjacieho kabla.
5 — Namontujte svietidlo na poZadované miesto.
6 - Pripojte napéajaci kabel. Uistite sa, Ze je faza pripojena na svorku L. Na pripojenie v reZime nepretrzitej prevadzky
pripojte fzu na svorky LS (spinana faza).
7 - Pripojte batériu.
8 — Zatvorte a zaistite vnUtorny kryt svietidla.
9 — Nasadte a priskrutkujte difGzor svietidla.
10 - Zapnite napajanie.
Hlﬂozornenie
Pred pouzivanim zariadenia si precitajte navod na pouZzivanie.
DodrZiavajte bezpe€nostné pokyny uvedené v tomto néavode.
« Svietidlo je vhodné len na pevni montaz.
« Svietidlo sa mdZze pripojit len k elektrickej sieti, ktorej inStalacia a ochrana su v sulade s platnymi normami.
* Pred akymkolvek zédsahom do svietidla alebo Udrzbou a servisom sa musi svietidlo odpojit’ od elektrickej siete. Tuto
¢innost’ smie vykonavat' len osoba s prislusnou kvalifikaciou.
« V pripade po$kodenia ktorejkolvek Casti svietidla svietidlo okamZite vyradte z prevadzky.
» LED v svietidle nie si vymenitelné.
+ Nijako nezasahujte do vnitorného zapojenia svietidla.
« Svietidlo nepouzivajte, ak je poSkodeny kryt svietidla.

PL | Oprawa awaryjna LED

Klasa ochrony: Il

Napiecie: 220-240 V AC
Stopien ochrony: IP65
Moc wejéciowa: 3 W
Strumien $wietlny: 150 Im

Montaz
1 - Wytgez zasilanie.
2 — Po wykreceniu obu érub nalezy zdjg¢ dyfuzor z oprawy.
3 — Odblokuj i zdejmij wewnetrzng pokrywe z chipami LED.
4 — Wywier¢ otwor na przewéd zasilajacy.
5 — Zamontuj oprawe w wybranym miejscu.
6 — Podtgcz przewody zasilajace. Upewnij sig, ze faza jest podtaczona do zacisku L. Aby podtaczy¢ urzadzenie w trybie
pracy ciagtej, nalezy podtaczy¢ faze do zaciskow LS (faza przetaczana).
7 - Podtacz baterie.
8 — Zamknij i zamocuj wewnetrzng pokrywe oprawy.
9 — Zamontuj i przykre¢ dyfuzor oprawy.
10 — Wtacz zasilanie.

Uwaga
Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapozna¢ sie z instrukcjg obstugi.

Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji.

» Oprawa nadaje sie wytacznie do montazu na state.

» Oprawa moze by¢ podtaczona wytacznie do sieci elektrycznej, ktérej instalacja i zabezpieczenia sa zgodne z obowia-
Zujgcymi normami.



* Przed jakakolwiek ingerencja w oprawe lub konserwacja i serwisowaniem nalezy odtgczy¢ ja od sieci elektrycznej.
Czynnoéci takie moze wykonywa¢ wytacznie odpowiednio wykwalifikowana osoba.

» W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek cze$ci oprawy nalezy natychmiast wytaczy¢ jg z uzytkowania.

« Diody LED w oprawie nie sg wymienne.

+ Nie wolno ingerowa¢ w wewnetrzne okablowanie oprawy.

» Nie uzywac oprawy, jesli jej pokrywa jest uszkodzona.

HU | LED Vészvilagito ldmpatest

Védelmi osztaly: Il
Feszliltség: 220-240 V AC
Védettségi fokozat: IP65
Energiafelvétel: 3 W
Fényaram: 150 lm

Felszerelés
1 - Kapcsolja ki az dramellatast.
2 — Mindkét csavar eltavolitadsa utan vegye le a diffizort.
3 - Oldja ki és nyissa fel a bels6 burkolatot a LED-ekkel.
4 - Furjon egy lyukat a tapkabelnek.
5 — Szerelje fel a ldAmpatestet a kivant helyre.
6 — Csatlakoztassa a tapvezetéket. Ellenérizze, hogy a fazis az L-jelli kapocshoz csatlakozik-e. Folyamatos (izemmaédhoz
csatlakoztassa a fazist az LS-jelli kapocshoz (kapcsolt fazis).
7 — Csatlakoztassa az akkumulatort.
8 — Csukja vissza és rogzitse a lampatest belsé burkolatat.
9 — Helyezze fel és csavarozza vissza a diffuzort.
10 - Kapcsolja be az dramellatast.

HIéﬁyelmeztetés
A berendezés hasznalata elétt tanulmanyozza at a hasznalati Utmutatét.
Mindig tartsa be a jelen kézikényvben talalhato biztonsagi eléirasokat.

* A ldmpatest kizarélag fixen szerelhetd fel.

» Aladmpa csak olyan elektromos halézatba kothetd, amelynek telepitése és biztositasa megfelel a hatalyos szabvanyoknak.

« A ldmpét barmilyen beavatkozas, karbantartas vagy szerelés elétt csatlakoztassa le az elektromos halézatrél. Ezt a
tevékenységet csak megfelel8en képzett személy végezheti.

» Ne hasznélja tovabb a ldampéat, ha barmelyik része sériilt.

» A LED-ek nem cserélhet6k a ldmpaban.

» Ne médositsa a l&mpa belsé aramkoreit.

« Torétt burkolattal ne hasznalja a lampéat.

Sl | Zasilna LED svetilka

Razred zascite: Il

Napetost: 220-240 V AC
Stopnja za$cite ohisja: IP65
Vhodna mo¢: 3 W
Svetlobni tok: 150 Im

Namestitev
1 - Izklopite napajanje.
2 - Po odstranitvi obeh vijakov snemite difuzor s svetilke.
3 — Sprostite in snemite notranji pokrov z LED elementi.
4 - Izvrtajte luknjo, skozi katero bo mogoce vstaviti napajalni kabel.
5 — Namestite svetilko na Zeleno mesto.
6 — PoveZite napajalne kable. Poskrbite, da je faza priklju¢ena na sponko L. Za priklop v nacinu neprekinjenega delovanja
prikljudite fazo na sponke LS (preklopljena faza).
7 — Prikljucite baterijo.
8 — Zaprite in fiksirajte notranji pokrov svetilke.
9 — Namestite in privijte difuzor.
10 - Vklopite napajanje.

Pozor
Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo.



A Upostevajte varnostna navodila v navodilih za uporabo.

Svetilka je primerna le za fiksno namestitev.

Svetilko je dovoljeno prikljuciti le na elektricno omreZje, ki je names$ceno in opremljeno z zas¢ito v skladu z veljavnimi
predpisi in standardi.

Pred posegi v svetilko, vzdrzevalnimi deli in popravili je treba svetilko odklopiti z elektricnega omreZja. Navedene posege
lahko izvede le ustrezno usposobljena oseba.

Ce se Kateri koli del svetilke poskoduje, nemudoma prenehajte z uporabo.

LED lugi v svetilki ni mogo¢e zamenjati.

Ne posegajte v notranjo napeljavo svetilke.

Ne uporabljajte svetilke, e je pokrov svetilke poSkodovan.

RS|HRIBAIME | LED svijetiljka u slu¢aju opasnosti

Klasa zastite: Il

Napon: 220 V do 240 V AC
Stupanj zastite: IP65
Ulazna snaga: 3W
Svjetlosni snop: 150 Im

Postavljanje
1 - Iskljucite napajanje.
2 — Nakon §to odvrnete oba vijka, skinite difuzor sa svjetiljke.
3 — Otkljucajte i podignite unutarnji poklopac s LED diodama.
4 - Izbusite rupu za ulaz kabela za napajanje.
5 — Montirajte svjetiljku na Zeljeno mjesto.
6 - Spojite kabele za napajanje. Provjerite je li faza spojena na terminal L. Za spajanje u kontinuiranom nacinu rada,
spojite fazu na LS terminale (uklju¢ena faza).
7 - Spojite bateriju.
8 — Zatvorite i pri¢vrstite unutarnji poklopac svjetiljke.
9 — Postavite i pri¢vrstite vijcima difuzor.
10 - Ukljucite napajanje.
Pozor
Pro€itajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.
Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
* Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za fiksnu ugradnju.
* Svjetiljka se smije prikljuciti samo na elektricnu mrezu koja je instalirana i zasti¢ena u skladu s vaze¢im standardima.
« Prije diranja svjetiljke ili obavljanja odrZavanja i popravaka, svjetiljku treba iskljuciti s mreznog napajanja. Ovu aktivnost
smije obavljati samo osoba s odgovarajuéim kvalifikacijama.
* Ako je bilo koji dio svjetiljke oSte¢en, odmah ugasite svjetlo.
« LED Zarulje iz svjetiljke nisu zamjenjive.
« Ne dirajte unutarnje oZicenje svjetiljke.
« Ne koristite svjetiljku ako je poklopac svjetiljke ostecen.

DE | LED Notleuchte

Schutzklasse: |l
Spannung: 220-240 V AC
Schutzart: IP65
Leistung: 3 W
Lichtstrom: 150 Im

Montage
1 - Schalten Sie die Stromzufuhr aus.
2 — Nach dem Entfernen beider Schrauben den Diffusor von der Leuchte abnehmen.
3 — Die innere Abdeckung mit LED-Chips entriegeln und aufklappen.
4 — Bohren Sie ein Loch fur die Zufiihrung des Stromkabels.
5 — Installieren Sie die Leuchte an der gewiinschten Stelle.
6 — Das Anschlusskabel anschlieBen. Stellen Sie sicher, dass die Phase in Klemme L angeschlossen ist. Fiir den Dauer-
betrieb die Phase an die LS-Klemmen (geschaltete Phase) anschlieBen.
7 — SchlieBen Sie die Batterie an.
8 — Die innere Abdeckung der LED-Leuchte schlieBen und verriegeln.
9 - Den Diffusor einsetzen und verschrauben.



10 — Schalten Sie die Stromversorgung ein.
Hinweis
Lesen Sie vor dem Einsatz des Geréats die Gebrauchsanleitung.
Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgeflihrten Sicherheitsanweisungen.
« Die Leuchte ist ausschlieBlich zur Festmontage geeignet.
* Die Leuchte darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Absicherung den geltenden
Normen entspricht.
« Vor jedem Eingriff bzw. Wartung und Service der Leuchte muss die Leuchte vom Stromnetz getrennt werden. Diese
Tatigkeit darf nur von einer entsprechend qualifizierten Person ausgefiihrt werden.
« Sollten Teile der Leuchte beschéadigt sein, ist die Leuchte sofort auBer Betrieb zu nehmen.
* Die LEDs in der Leuchte sind nicht austauschbar.
» Nehmen Sie niemals Eingriffe an den innen befindlichen Anschlissen der Leuchte vor.
 Verwenden Sie die Leuchte nicht, wenn die Abdeckung beschadigt ist.

UA | CeiTrnomionHuit aBapiiHWiA CBITUIbHUK

Knac saxucry: Il

Hanpyra: 220-240 B 3M. cTpymy
Knac 3axucty: IP65
MoTyxHicTb: 3 BT

CsiTnosui notik: 150 nm

MoHTax
1 - Bin'enHainTe JKeperno XBMEeHHs.
2 — Micns BUKPy4yBaHHs 060X IBUHTIB 3HIMITb AUDY30P 3 CBITUMbHMKA.
3 — 3HiMiTb i BiIKMHLTE BHYTPILUHIO KpULLKY 3 LED-uinamu.
4 - MpocBepaniTb OTBIP ANS Kaberio }KUBMEHHS.
5 — BCTaHOBITb CBITUIBHUK Y NOTPIBHOMY MicLi.
6 — Mig’enHaiite kabeni skuBneHHs. MepekoHaiTecs, Wo asa nigseaeHa [o knemu L. [lns poboTu B peskuMi besnepepsHoro
MBMEHHS Mig’eaHanTe ii no krem LS (komyTosaHa chasa).
7 - Mipkniouitb 6aTapeto.
8 — 3akpuiiTe i 3adhikcyiTe BHYTPILLIHIO KPULLIKY CBITUIbHMKA.
9 — BCTaHOBITh i NPUKPYTITb ANCDY30P CBITUIMBHUKA.
10 ~ TMip'enHaiTe MKEPErO KUBIEHHS.

HrﬁuMiTKa

[Nepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO NpoUMTaiiTe NOCIBHMK 3 ekcnnyaTallii.

[loTpuMyiiTech IHCTPYKLUI 3 TEXHIKM Be3neku, HaBeaeHVX Y LibOMY MOCiBHUKY.

CBITUNbHWK PO3Pax0BaHUI BUKITIOYHO Ha SKOPCTKWIA MOHTaM.

CBITUNMBbHWK MOKHa NiAKMI0YaTH NULLIE [0 €NEeKTPUYHOT Mepeski, NapaMeTpyu MOHTasKyY | 3aXWUCTy SKOI BiAMOBIAAOTb YNHHUM
CTaHpapTaM.

Mepen Bynab-SIKMM BTPYYaHHAM Y CBITUIIbHUK, @ TaKOX nepen TEXHIYHUM 06CNyroByBaHHAM i PEMOHTOM CBITUbHUK CIif
BiIKIloYaTy Bifl Mepesxi. BinnosinHi onepauii Moske 3iicHIOBaTY NuLLe KBanichikoBaHWiA creuianicT.

Y pasi noLKomKeHHs byab-AKOT YaCTUHU CBITUMNbHUKA HeraiHo BUBEAITH Oro 3 ekcrtyaTalii.

CBiTnopnioay B CBITUIbHUKY HE MiANAraloTb 3aMiHi.

He BTpyuaiTecs y BHYTPILLHIO MPOBOAKY CBITUIIbHMKA.

He BWKOpWCTOBYITE CBITUMbHUK, AKLLO OO KOPMYyC 3rnamMaHui.

ROIMD | LED lampa de urgenta

Clasa de protectie: Il
Tensiune: 220-240 V AC
Grad de protectie: IP65
Putere: 3 W

Flux luminos: 150 Im

Montaj
1 - Opriti alimentarea.
2 — Dupa indepartarea celor doud suruburi, detasati difuzorul de pe corpul de iluminat.
3 — Deblocati si rabatati capacul interior cu cipuri LED.
4 — Gauriti orificiul pentru intrarea cablului de alimentare.
5 — Instalati corpul de iluminat in locul dorit.



6 — Conectati cablajul de alimentare. Asigurati-va ca faza este conectatd in borna L. Pentru conectarea in modul de
functionare permanent, conectati faza la bornele LS (fazi comutat).
7 - Conectati bateria.
8 - Inchideti si asigurati capacul interior al corpului de iluminat.
9 — Montati si fixati difuzorul corpului de iluminat cu suruburi.
10 - Conectati alimentarea.

Atentionare

Tnainte de utilizarea dispozitivului, cititi manualul de utilizare.

Respectati instructiunile de siguranta mentionate in acest manual.

Corpul de iluminat este destinat exclusiv pentru montaj fix.

Lampa poate fi conectatd numai la o retea electrica a carei instalatie si protectie corespund normelor in vigoare.
inainte de orice interventie asupra corpului de iluminat sau de efectuarea intretinerii si a serviciului, corpul de iluminat
trebuie deconectat de la reteaua electrica. Aceastd activitate poate fi realizatd numai de cétre o persoana cu calificare
corespunzatoare.

in cazul deteriorarii oricarei parti a ldmpii, scoateti imediat lampa din functiune.

LED-urile din lampa nu sunt inlocuibile.

Nu interveniti Tn niciun fel asupra conexiunilor interne ale lampii.

Nu utilizati corpul de iluminat, daca capacul acestuia este deteriorat.

LT | Avarinio ap8vietimo LED Sviestuvas

Apsaugos klasé: Il
Jtampa: 220-240 V AC
Korpuso apsaugos klasé: P65
Galia: 3W
Sviesos srautas: 150 Im
Montavimas
1 - I§junkite maitinima.
2 — I8suke abu varztus, nuimkite difuzoriy nuo $viestuvo.
3 — Atlaisvinkite ir nukelkite vidinj dangtj su LED lustu.
4 —15grezkite skyle maitinimo laidui jvesti.
5 — Pritvirtinkite Sviestuva norimoje vietoje.
6 — Prijunkite maitinimo laidus. [sitikinkite, kad fazé yra prijungta prie gnybto L. Norédami prijungti nuolatinio veikimo
rezimu, prijunkite faze prie LS gnybty (jungiama fazé).
7 = Prijunkite akumuliatoriy.
8 — UZdarykite ir pritvirtinkite vidinj Sviestuvo dangt;.
9 — UZdékite difuzoriy ir prisukite.
10 - [junkite maitinima.
Démesio
Prie$ naudodami jrenginj, perskaitykite naudotojo vadova.
Vadovaukités vadove pateiktais saugos nurodymais.
- Sviestuvas tinka montuoti tik stacionariai.
- Sviestuva galima jungti tik prie maitinimo tinklo, kuris jrengtas ir apsaugotas pagal galiojancias taisykles ir standartus.
« Prie$ atliekant darbus su Sviestuvu ar jo priezilra ir remontg, Sviestuva reikia atjungti nuo elektros tinklo. Sjuos veiksmus
gali atlikti tik atitinkama kvalifikacija turintis asmuo.
« Jei kuri nors Sviestuvo dalis yra paZeista, nedelsdami jj iSjunkite.
* Viduje esanciy LED negalima pakeisti.
» Neperdarinékite vidiniy Sviestuvo laidy.
« Jei Sviestuvo dangtelis paZeistas, nenaudokite Sviestuvo.

LV | LED avarijas starpsienu gaismeklis

Aizsardzibas klase: II.

Spriegums: 220-240 V, mainstrava
Korpusa aizsardzibas klase: IP65
leejas jauda: 3 W

Gaismas pldsma: 150 Im

UzstadiSana
1 - Izslédziet baro$anas avotu.
2 — Péc abu skrivju iznems$anas nonemiet difuzoru no gaismekla.



3 — Atblokejiet un nonemiet iek8éjo parsegu ar LED mikroshemam.
4 — |zurbiet caurumu stravas kabela ievietoSanai.
5 — Uzstadiet gaismekli velamaja vieta.
6 — Pievienojiet baroSanas kabelus. Parliecinieties, ka faze ir pieslégta pie savienojuma L. Lai izveidotu savienojumu
nepartrauktas darbibas rezima, pieslédziet fazi savienojumiem LS (komut&jamajai fazei).
7 - Pievienojiet akumulatoru.
8 — Aizveriet un nostipriniet gaismekla iek$éjo parsegu.
9 — Uzstadiet un pieskraveéjiet difuzoru.
10 - lesledziet baro$anas avotu.

Uzmanibu

Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietotaja rokasgramatu.

levérojiet rokasgramata sniegtos dro$ibas noradijumus.

Gaismeklis ir piemérots tikai fiksétai uzstadisanai.

Gaismekli drikst pievienot tikai tadam elektrotiklam, kura uzstadi$ana un aizsardziba atbilst speka esoSajiem noteiku-
miem un standartiem.

Pirms veikt darbus ar gaismekli vai veikt tehnisko apkopi un remontu, gaismeklis ir jaatvieno no elektrotikla. So darbibu
drikst veikt tikai persona ar atbilstosu kvalifikaciju.

Ja jebkura gaismekla dala ir bojata, nekavéjoties partrauciet ta lietoSanu.

Gaismekla iekSpusé eso$as gaismas diodes nav nomainamas.

Neveiciet izmainas gaismekla iek$éja vadu instalacija.

Ja gaismekla parsegs ir bojats, nelietojiet gaismekli.

EE | LED-avariivalgusti

Kaitseklass: Il

Pinge: 220-240 V AC
Umbrise kaitseklass: IP65
Sisendvdimsus: 3 W
Valgusvoog: 150 Im

Paigaldamine
1 - Lilitage toide valja.
2 — Parast mdlema kruvi eemaldamist v&tke hajuti valgusti kiljest &ra.
3 — Avage ja eemaldage LED-kiipidega sisemine kate.
4 - Puurige auk toitekaabli sissetoomiseks.
5 — Paigaldage valgusti soovitud asukohta.
6 — Uhendage toitekaablid. Veenduge, et faas on ihendatud klemmiga L. Pidevas toéreZiimis (ihendamiseks iihendage
faas LS-klemmidega (lilitatav faas).
7 - Uhendage aku.
8 — Sulgege ja kinnitage valgusti sisekate.
9 — Paigaldage ja kruvige difuusor kinni.
10 - Lilitage toide sisse.

Téhelepanu!
Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.
Jargige juhendis toodud ohutusjuhiseid.
* Valgusti sobib ainult plsipaigalduseks.
« Valgusti tohib (ihendada ainult kehtivate eeskirjade ja nduete kohaselt paigaldatud ja kaitsmega elektrivorku.
« Enne valgusti kasitsemist v&i hooldus- ja remondit66de tegemist tuleb valgusti vooluvdrgust lahti ihendada. Seda tegevust
voib teostada ainult vastava kvalifikatsiooniga isik.
* Kui valgusti mdni osa on kahjustatud, vétke valgusti kohe kasutusest maha.
+ Valgusti sees olevaid LED-e ei saa asendada.
» Arge puutuge valgusti sisemist juhtmestikku.
» Arge kasutage valgustit, kui selle kate on purunenud.

BG | HowHa ceeTogmMogHa CBeTMHA

CteneH Ha 3awwmTa: |l
Hanpexenue: 220-240 V AC
CteneH Ha 3awwmra: IP65
Bxopsia MowHocT: 3 W
CseTnuHeH notok: 150 Im
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MoHTupaHe
1 — UsknioyeTe 3axpaHBaHeTO.
2 — Cnepn kaTo MaxHeTe M [iBaTa BUHTa, MaxHeTe Auddy3bopa OT lamnata.
3 — OTkJloYeTe M NOBAMIHETE BLTPELLHWA Kanak ¢ LED uunose.
4 - MpobuitTe 0TBOp 3a BXOAA Ha 3axpaHBaLLus Kaben.
5 — MoHTUMpaliTe 0CBETUTESTHOTO TASO Ha XXenaHoTO MACTO.
6 — CebpikeTe 3axpaHBalLymTe kabenu. Yeepete ce, ye ha3aTa e CBbP3aHa KbM KreMa L. 3a cBbp3BaHe B pexuM Ha
HenpeKbCHaT pexuM Ha paboTa, CBbpkeTe hasata KbM LS knemute (npesknioyeHa dhasa).
7 — CebpeTe akyMynartopa.
8 — 3aTBOpeTe 1 3aKpeneTe BLTPELLHMA Kanak Ha namnara.
9 — MNocTaeeTe v 3aBwiiTe audysbopa.
10 — BkrioueTe 3axpaHBaHeTo.

BHuMaHue

lMpenw na nsnonseare yCTPOMCTBOTO, NPOYETE PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTensa.

A CnasBaiTe MHCTPYKUMWTE 3a Be30nacHOCT, AafeHN B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

OCBETUTENHOTO TANO € MOAXOASALLO CaMO 3a OIMKCMPaH MOHTaX.

OCBETUTENHOTO TANIO MOXe fla Ce CBbP3BA CaMO KbM EJIEKTPUYECKM MPEXN, KOMTO Ca MHCTanmMpaHn u obopynsaHu cbe
3aluTa B CbOTBETCTBME C BaNNMAHUTE pernamMeHTn n ctaHpaptu.

Mpenn na 6opaBuTe C 0OCBETUTENHOTO TANO UMM 1d U3BBPLUBATE PEMOHTHU IEMHOCTY MO Hero, To Tpsabea aa 6bae N3KMIoUeHo
OT 3axpaHBallaTa Mpexa. Tasn IeiHOCT MOXKe 1a Ce M3BbPLLUBa CaMO OT NMOAXOAALLO KBanMULMPaHO nuue.

AKO HSKOSl YaCT Ha OCBETUTENHOTO TASO Ce NOoBPeau, He3abaBHO M3KMIOUETe OCBETUTENHOTO TAMO.

CseTonnoanTe B OCBETUTENHOTO TANIO HE MOraT fia Ce CMEHST.

He npaseTe HULLO MO BbTPELUHUTE eNeKTPUYeCKn Bepuru Ha namnara.

He n3nonssaiTe naMmnarta, ako KanakbT 1 e CUymMeH.

RIBE | Eclairage de secours & LED

Classe de protection : Il
Tension : 220-240 V AC
Indice de protection : IP65
Puissance absorbée : 3 W
Flux lumineux : 150 Im

Installation
1 - Couper l'alimentation.
2 — Aprés avoir retiré les deux vis, retirer le diffuseur de 'éclairage.
3 — Déverrouiller et soulever le couvercle intérieur avec les puces LED.
4 — Percer un trou pour l'entrée du cable d’alimentation.
5 — Installer U'éclairage a U'endroit souhaité.
6 — Brancher le cable d'alimentation. S’assurer que la phase est connectée a la borne L. Pour le raccordement en mode
de fonctionnement continu, raccorder la phase aux bornes LS (phase commutée).
7 — Connecter la pile.
8 — Fermer et fixer le couvercle intérieur de l'éclairage.
9 — Installer et visser le diffuseur de U'éclairage.
10 - Rebrancher l'alimentation.

Avertissement

Avant d'utiliser cet appareil, lire attentivement la Notice utilisateur.

Toujours veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la présente notice.
L'éclairage n'a été congu que pour un montage fixe.
L'éclairage ne peut étre raccordé qu'a un réseau électrique dont linstallation et le niveau de protection répondent aux
exigences des normes en vigueur.
Avant toute intervention sur ['éclairage ou avant toute intervention de maintenance ou de SAV, il est nécessaire de dé-
brancher ['éclairage du réseau électrique. Cette activité ne peut étre effectuée que par une personne diment qualifiée.
Dés qu'un des composants de l'éclairage est endommagé, il conviendra de mettre immédiatement U'éclairage au rebut.
Les diodes LED ne peuvent pas étre remplacées dans l'éclairage.
Ne jamais intervenir dans les raccordements internes de l'éclairage.
Ne pas utiliser U'éclairage si le couvercle est cassé.

IT | Pannello di emergenza a LED

Classe di protezione: Il
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Voltaggio: 220-240 V AC
Grado di protezione: IP65
Potenza: 3 W

Flusso luminoso: 150 Im

Montaggio
1 - Spegnere l'alimentazione.
2 - Dopo aver rimosso entrambe le viti, rimuovere il diffusore dal pannello.
3 — Sganciare e sollevare il coperchio interno con i chip LED.
4 — Praticare un foro per lingresso del cavo di alimentazione.
5 — Installare il pannello nella posizione desiderata.
6 — Collegare il cavo di alimentazione. Assicurarsi che la fase sia collegata al morsetto L. Per il collegamento in modalita
di funzionamento continuo, collegare la fase ai morsetti LS (fase commutata).
7 — Collegare la batteria.
8 — Chiudere e fissare il coperchio interno del pannello.
9 — Posizionare e avvitare il diffusore del pannello.
10 - Spegnere l'alimentazione.

Avvertenza

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per l'uso.

Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale.

IL faretto & adatto esclusivamente all'installazione fissa.

I faretto pud essere collegato solo ad una rete elettrica, la cui installazione e messa in sicurezza sia conforme alle
norme vigenti.

Il faretto deve essere scollegato dalla rete elettrica prima di qualsiasi intervento sul faretto o di manutenzione e assi-
stenza. Questa attivita pud essere svolta solo da una persona adeguatamente qualificata.

In caso di danni a qualsiasi parte del faretto, metterlo immediatamente fuori servizio.

| LED nel faretto non sono sostituibili.

Non manomettere il cablaggio interno del faretto.

Non utilizzare il pannello se il coperchio & rotto.

NL | LED-noodverlichting

Beschermingsklasse: Il
Spanning: 220-240 V AC
Dekkingsgraad: IP65
Voeding: 3 W
Lichtstroom: 150 Im

Montage
1 - Schakel de netvoeding uit.
2 - Verwijder de diffusor van de verlichting nadat je beide schroeven hebt verwijderd.
3 — Ontgrendel en klap het binnenste deksel met LED-chips open.
4 - Boor een gat voor de voedingskabel.
5 — Installeer de verlichting op de gewenste plaats.
6 — Sluit de voedingskabel aan. Zorg ervoor dat de fase is aangesloten op klem L. Voor aansluiting in continu bedrijf sluit
de fase aan op de klemmen LS (geschakelde fase).
7 = Sluit de batterij aan.
8 — Sluit en vergrendel het binnenste deksel van de verlichting.
9 — Plaats en schroef de diffusor van de verlichting vast.
10 - Schakel de voeding in.

Waarschuwing

Lees de gebruiksaanwijzing voordat je het apparaat gaat gebruiken.

Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

De verlichting is alleen geschikt voor vaste installatie.

De lamp mag alleen worden aangesloten op een elektrisch netwerk waarvan de installatie en bescherming voldoen aan
de geldende normen.

De lamp moet worden losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat interventies of onderhoud en service ervan worden
uitgevoerd. Deze activiteit mag alleen worden uitgevoerd door een voldoende gekwalificeerd persoon.

In geval van schade aan enig onderdeel van de lamp, de lamp onmiddellijk buiten bedrijf stellen.

De LED’s in de lamp zijn niet vervangbaar.

Verstoor de interne bedrading van het licht niet.

Gebruik de verlichting niet als de kap ervan kapot is.
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ES | LAmpara LED de emergencia

Clase de proteccion: Il
Tensién: 220-240 V AC
Grado de proteccion: IP65
Potencia: 3 W

Flujo luminoso: 150 Im

Montaje
1 — Desconecte el suministro de alimentacion.
2 - Después de quitar los dos tornillos, retire el difusor de la ldmpara.
3 - Desbloquee y levante la tapa interior con los chips LED.
4 — Taladre un orificio para pasar el cable de alimentacion.
5 — Instale la ldmpara en el lugar deseado.
6 — Conecte el cable de alimentacion. Asegurese de que la fase esté conectada al terminal L. Para conectar en modo de
funcionamiento continuo, conecte la fase a los bornes LS (fase conmutada).
7 — Conecte la bateria.
8 - Cierre y fije la tapa interior de la ldmpara.
9 — Coloque y atornille el difusor de la ldmpara.
10 - Conecte el suministro de alimentacién.

Advertencia
Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de instrucciones.
Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.
* La luz esté disefiada Unicamente para un montaje fijo.
* La ldmpara solo se puede conectar a una red eléctrica cuya instalacion y proteccién cumplan con la normativa vigente.
* Antes de cualquier intervencion en la ldmpara o antes de realizar el mantenimiento y servicio debe desconectar la ldmpara
de la red eléctrica. Esta actividad s6lo puede ser realizada por una persona debidamente cualificada.
» En caso de que se produzcan dafios en cualquier parte de la luminaria, detenga inmediatamente su funcionamiento.
* Las LED de la ldmpara no se pueden cambiar.
« No interfiera en las conexiones interiores de la luminaria.
« No utilice la ldmpara si la cubierta de la misma esta rota.

PT | Divisoria de emergéncia LED

Classe de protegao: Il
Tensdo: 220-240 V CA
Classificagdo da caixa: IP65
Poténcia de entrada: 3 W
Fluxo luminoso: 150 Im

Instalagao
1 - Desligue a alimentagao.
2 — Depois de remover os dois parafusos, retire o difusor da luz.
3 — Desbloqueie e retire a tampa interior com os chips LED.
4 — Abra um furo para a entrada do cabo de alimentagao.
5 — Monte a luz no local desejado.
6 — Ligue os cabos de alimentagao. Certifique-se de que a fase est ligada ao terminal L. Para ligagdo em modo de
funcionamento continuo, ligue a fase aos terminais LS (fase comutada).
7 - Ligue a bateria.
8 — Feche e fixe a tampa interior da luz.
9 — Posicione e aperte o difusor.
10 - Ligue a alimentagao.
Atencao
Leia 0 manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo.
Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual.
» A'luz s6 é adequada para uma instalagao fixa.
* Aluz sé pode ser ligada a uma rede elétrica instalada e protegida de acordo com os regulamentos e as normas em vigor.
* Antes de intervir na luz ou de efetuar operagdes de manutengao e reparagao, a luz deve ser desligada da rede elétrica.
Esta atividade sé pode ser executada por uma pessoa devidamente qualificada.
* Se alguma parte da luz ficar danificada, retire-a imediatamente de servigo.
* Os LED no interior da luz ndo séo substituiveis.
» N&o interfira com a cablagem interna da luz.
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» Nao utilize a luz se a tampa da mesma estiver partida.

GR|CY | dwtiotikd LED éxtoktng avaykng

Katnyopla mpootooiag: I

Téon: 220-240 V AC

BoBpé¢ mpootaoiag mepAfUatoc: IP65
lox0g eloddou: 3 W

dwrtewr pory: 150 Im

Eykatdotoon
1 — AmtevepyomoloTe TNV Tpopodooia.
2 — AoV ByBAeTe kat TLg Vo BIdeg, apatpgote Tov dLlayUTn armd TO PWTLOTKO.
3 — ZekAELOWOTE KAl ONKWOTE TO ECWTEPIKO KEAUMMA [e To Tou LED.
4 — Avolgte o o yla tnv €{codo Tou kohwd{ov Tpopodooiag.
5 — TomoBeTOTE TO YWTLOTIKS oTNV EMBLHNTH B€on.
6 — YLVOLOTE Tal KOAWDLX PEVOTOC. BeRatwBelte 6Tl N wdon lval cuvdedepévn otov akpodéktn L. Mo ovdeon
0€ oUVEXOHEVO TPAOTIO AELTOUPY(G, CLVOEOTE TN (PAON OTOUG AKPOJEKTEG LS (pdon HETayWyNQ).
7 — Yuvdote TNV pioTopla.
8 — KAglote ko oo@aA{oTE TO €0WTEPIKO KEAVHLO TOU (WTLOTIKOU.
9 — TomoBetriote kot BLOWOTE ToV dloxVTn.
10 — Evepyomolote TNV Tpowodooia.

HB!jocoxr’]
AoBdoTe TO gyXeP(DLO XPAHOTN TPV XPNOULOTIOOETE T CUCKEUH.
Tnpeite T 0dnyleg aopolelag Tov TeEpAaBEVOVTAL OTO £YXELPIDLO.

+ TOo WTLOTKS €lval KATEANNAO dVO YLlow OTOOEPH €YKATACTHON.

+ TO QWTIOTIKO ETUTPETETAL VOl OLVOEDE! UOVO O NAEKTPLIKO DIKTLO TTOU Elval EYKATESTNEVO KO ECOTIALOLEVO LE
KOTAAMNAN TtpooTao{al COLPWVA UE TOUG LOXVOVTEG KAVOVEG KO TTROTUTTAL.

+ Mpv omd OTOLAdATIOTE EMELRAON OTO PWTLOTIKO 1) TNV EKTEAECN EPYACLIUV CLVTAPNONG KL ETLOKEVAG, TIRETTEL
VOl ATTOCUVOECETE TO PWTLOTIKS otd TO NAEKTPLKO OikTuOo. H gpyacion ouTr ETUTPETETAL VO EKTEAECTEL LOVO atd
KOTOMNAX €CELDIKEVEVO GTOMO.

+ O£0TE UEOWC TO PWTLOTIKS EKTOC AELTOLPY(OG, otV OTIOLODATIOTE THAKA TOL UTTOOTEL {NiLd.

+ Tat LED 010 €0WTEPIKS TOL PWTLOTIKOU DEV ETUDEXOVTOL AVTIKOTAGTOON.

+ Mnv enepBaiveTe 0TNV EOWTEPLKT KOAWDIWON TOL PWTLOTIKOV.

+ Mn XPNOUOTIOACETE TO PWTLOTIKO AV TO KEAVHLX TOU QWTLOTIKOU E(Val OTLOCHEVO.

SE | LED-n&dbelysning

Skyddsklass: II
Spanning: 220-240 V AC
Kapslingsklass: IP65
Ingdngseffekt: 3 W
Ljusfléde: 150 Im

Installation
1 - Sténg av strdmférsérjningen.
2 — Nar du har tagit bort bada skruvarna tar du bort diffusorn fran lampan.
3 - Las upp och lyft av den inre kdpan med LED-chips.
4 - Borra ett hal for att kunna fora in elkabeln.
5 — Montera lampan pé 6nskad plats.
6 — Anslut forsérjningskablarna. Se till att fasen ar ansluten till terminal L. For anslutning i kontinuerligt driftlage, anslut
fasen till LS-terminalerna (omkopplad fas).
7 — Anslut batteriet.
8 — Stang och sakra lampans inre kapa.
9 — Sétt pa diffusorn och skruva fast den.
10 - Sl& pa strémtillforseln.

Obs!
Las bruksanvisningen innan du anvénder enheten.

F6lj sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.
» Armaturen l@mpar sig endast for fast installation.
» Lampan far endast anslutas till ett elndt som &r installerat och forsett med skydd enligt géllande normer och standarder.
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* Innan man hanterar lampan eller underhall och reparation utférs maste lampan kopplas bort fran elnatet. Denna atgard
far endast utforas av en person med l&mplig utbildning.

» Ta omedelbart lampan ur drift om nagon del av den skadas.

« Lysdioderna i lampan kan inte bytas ut.

« Gor inga ingrepp i armaturens interna kablage.

* Anvand inte lampan om kapan &r trasig.

Fl | LED-hatavalaisin

Suojausluokka: Il
Jannite: 220-240 V AC
Kotelon luokitus: IP65
Tulovirta: 3W
Valovirta: 150 Im

Asentaminen
1 - Kytke virransy6tto pois paalta.
2 = Kun olet irrottanut molemmat ruuvit, irrota diffuusori valaisimesta.
3 — Avaa ja nosta sisdkansi, jossa on LED-sirut.
4 — Poraa reika virtajohdon lapivientia varten.
5 — Asenna valaisin haluttuun paikkaan.
6 — Liita syottokaapelit. Varmista, etta vaihe on kytketty liittimeen L. Jatkuvan kayttétilan liitdntaa varten kytke vaihe
LS-liittimiin (kytketty vaihe).
7 - Kytke paristo.
8 — Sulje ja kiinnita valaisimen sisakansi.
9 — Asenna ja ruuvaa diffuusori paikalleen.
10 — Kytke virransyotto paalle.

Huomio
Lue kayttdohje ennen laitteen kayttdéa.
Noudata kayttdohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.
« Valaisin soveltuu vain kiintedan asennukseen.
« Valaisimen saa kytked vain sdhkéverkkoon, joka on asennettu ja varustettu voimassa olevien standardien mukaisella
suojauksella.
* Ennen valaisimen avaamista tai huolto- ja korjaustoimenpiteita valaisin on kytkettéva irti verkkovirrasta. Tdman toiminnan
saa suorittaa vain asianmukaisesti pateva henkild.
« Ota valaisin valittdmasti pois kaytdsta, jos jokin sen osa vaurioituu.
« Valaisimen sisalla olevia LED-valoja ei voi vaihtaa.
« Al4 kajoa valaisimen sisaiseen johdotukseen.
« Al4 kéyta valaisinta, jos sen kansi on rikkoutunut.

DK | LED-n@dskot

Beskyttelsesklasse: Il
Spaending: 220-240 V AC
Kapslingsklasse: IP65
Indgangseffekt: 3 W
Lysstrgm: 150 Im

Installation
1 - Sluk for strgmforsyningen.
2 — Nar du har fjernet begge skruer, skal du tage diffusoren af lampen.
3 —Las op, og loft det indre daeksel med LED-chips.
4 - Bor et hul til stramkablet.
5 — Monter lampen det gnskede sted.
6 — Tilslut forsyningskablerne. Sgrg for, at fasen er tilsluttet klemme L. For tilslutning i kontinuerlig driftstilstand skal
fasen tilsluttes LS-klemmerne (omskiftet fase).
7 - Tilslut batteriet.
8 — Luk og fastger lampens indvendige daeksel.
9 — Seet diffusoren pa plads, og skru den fast.
10 — Teend for stremforsyningen.

Bemazerk!
Laes brugsanvisningen, for du tager enheden i brug.
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A Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i brugsanvisningen.

Lampen er kun egnet til fast installation.

Lampen ma kun tilsluttes lysnet, der er installeret og udstyret med beskyttelse i overensstemmelse med geeldende
bestemmelser og standarder.

Inden der foretages indgreb i lampen eller udfgres vedligeholdelse og reparation, skal lampen kobles fra lysnettet. Denne
aktivitet ma kun udfgres af en kvalificeret person.

Tag straks lampen ud af drift, hvis nogen del af den bliver beskadiget.

Lysdioderne inde i lampen kan ikke udskiftes.

Der ma ikke pilles ved lampens indvendige ledninger.

Brug ikke lampen, hvis daekslet er gdelagt.

GARANCIJSKI LIST

Firma in naslov sedeZa garanta: EMOS S, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini

—

~

. Datum dobave blaga:

o~

Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA: Zasilna LED svetilka

TIP: ZN1110

~

Garant jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zacne teci z dobavo blaga potrosniku.

Pravice potronika, ce blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:

@e blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaSevalskem sporotilu, lahko potroSnik najprej zahteva odpravo napak.
Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potronika prejel zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrosniku brezplacno zamenjati
blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok iz prej$njega odstavka se lahko podalj$a na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najvec 15 dni. Pri doloCitvi
I a roka se up jo narava in komp blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za canje popravila ali jave. 0 Stevilu dni za podaljSanje roka in
razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik zahteva vrailo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno
nizanje kupnine.

Ce potro3nik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjganju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi 2 vrednostjo, ki bi jo imelo blago, te bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potro$nik zahteva vratilo placanega zneska od proizvajalca, ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni
del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko p
Ce proizvajalec potro3niku ne zagotovi
popravilo ali zamenjavo, do njune izvritve.
StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravijanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.
Postopek, ki ga mora potro3nik uporabiti za uveljavljanje garancije:

Potronik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti ali osebno pri pooblascenem servisu s predloZitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogoCi pregled blaga.

o

za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.
ga blaga v zatasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval

o

0b prijavi mora priloZiti kopijo racuna o nakupu in natancno navesti razloge oziroma zahtevek.

V primeru upravitenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki glede resitve reklamacije.
. Rok za reSitev zahtevka: 30 dni z moznostjo podalj$anja za najvet 15 dni.
Trajanje garancijskega roka: 48 mesecev.
0zemeljsko obmotie veljavnosti garancije: Slovenija.

. Opozorilo, potrodnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru
obveznega jamstva za skladnost blaga.
Garant zagotavlja potroSniku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije

© o —

p

1=

i blaga b uveljavija j zahtevke in da garancija ne izklju€uje pravic potronika, ki izhajajo iz

1L

Pooblaséeni serviser: EMOS S, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si
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